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üoonuttifed ja natjal 

NSiasilmus. 
See nõiasilmus on 6—8 meetrit pikk. 

peenike pael, mis keskelt ühepikkuselt 
kokku pandakse ja sris nööbiaugust läbi 
pistetakse. On see sündinud, sus piste-
takse lahtised otsad päälmisest filmufeofc 
sast läbi, nii et silmus õtse nööbiaugu 
ääre pääle kokku langeb ja inimest, kelle 
nööbiaugu küljes ta on, takistab ennast 
sellest wabastada, niikaua kui keegi teine 
paela lahtistest otsadest kinni peab Lah-
tised paela dtsad annab see, kelle kuue 
nööbiaugu küljes pael on,, siis ühe teise 
kätte ja laseb sel ukse juurde astuda, kuna 
ta ise uksest wälja läheb ja ukse oma taga 
kinni paneb. Sellest hoolimata tuleb ta 
mõne silmapilgu pärast, silmusest waba, 
jälle tuppa. Selle juures ei tarwitse män-
gija muud teha, kui ukse taga kinnitõm-
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mawd silmuse lahti wõtta ja ise sellest 
jalgadega läbi astuda ja silmust üle kel).', 
ja 'pää'lahti wõtta. Siis on see mõi* 
tatud lahendatud. 

Wtbteteft a ru saada. 
Antagu ühele mnuesele üks raha pah

hema käega ja ühele teisele niisama uks 
raha, aga parema käega, ja lastagu siis 
rahad tükikese aja pärast tagasi auda. 
Ш pea kui rahad käes, antakse ka ühele 
kolmaudale inimesele üks raha. ja km see 
seda wõtta tahab, löödagu temale nõiake-
piga keskmine hoop käe wõi sõrmede pääle, 
selle juures üteldes, hää waim olla utel-
uud, tema (see kolmas) tahta raha 
omale pidada. Olgu nüüd stiüdistus 
õige wõi wale, seltskond usub siisgi, et 
selle kolmandama mõtteid on teatnd. 



Nelja paberi lehekese hulgast 
a inul t kolm ära puhuda. 

Kuna paberi tukka ära puhutakse, m-
takse üks kõwasti kätte. See ei ole küll 
kellegi kunftükk, paneb aga siisgi imes-
tämä ja naerma, iseäranis kni 'pühaliku 
kõne waral põnewust on äratatud. 

Ärasöödud le iwa t u k k i kübara 
a l la saata. 

Pandakse tükike leiba lauale ja kolm 
kübarat sinna kõrwale. Tiis wõetakse 
leib, pistetakse ta tõsisel näol suhu ja 
küsitakse, missuguse kübara alla tema, 
kuustuik, selle lenvatüki, mis ta praegu 
sõi, peab saatma. Tähendatud küb ra 
paneb kunswik enesele siis ise pähe ja 
toimetab leiwa selle rlla. 
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Raha kübara a l t ä r a wõtta, ilma 
et seda puudu ta taks . 

Lastakse enesele raha anda, pandakse 
see laua pääle, kaetakse kübar Sinna üle 
ja seletatakse, raha tahetawat kübara alt 
ära wõtta, ilma et kübarat puudutataks. 
ЗШііо hoitakse pahem käsi laua alla, 
nagu peaks raha lauast läbi minema, ja 
üteldakse: 1, 2, 3, marsh! Selle järele 
seletatakse, raha olla kadunud. Uks selts-
konna keskel saab wististi uudishimulik 
olema ja kübara üles tõstma, loõi kui seda 
ci sünniks, palutakse üht juuresolijat, 
kübarat üles tõsta. Niipea kui see siin-
dinud, wõib raha ära wõtta, ilma et 
kübarat puudutataks. 

Teha, et üle õlekõrre karata ei saa. 
Õlekõrs paudakfe just seiua äärde maha 



Iseäralik perekond. 
Seltskonnas oli üks perekond, milles 

! wanaifa, 2 isa, 2 ema, 4 last, 3 lapse-
last, J wend, 2 õde, 3 poega, 2 tütart, 2 
abielumeest, 2 abielunaist, 1 äi, 1 ämm ja 
1 minijas oliwad, aga kokni ainult 7 hinge. 

Kuda see wöimalik on? 
N a s t u s : Terwes seltskonnas oli 

ilks rauf oma abikaasaga, sesle pojrtd fttje 
poja naesega ja oma kolme lapsega, kel-
lest üks poisike, teised aga tüdrukud 
oliwad. 

Kolm jänest. 
Kunstnik peab kuuljatele umbes järg-

nnfe kõue: 
AuuUk seltskond! 
Sellega wõtan enesele wabaduse jo 

tahan teile ühe nähtawalt seletamata, 
loaga tähelpauemise wäärilise ja iseära
liku, aga siisgi loomuliku loo jutustada: 
Ees ou wäike jaht ja unna kutsun sel-



sega igaüht, kes mõistatust lahendada 
soowib, enesega ühes jänesepraadi sööma, 
nim ett sel puhul, et ma warsti ühe 
jänese maha lasen. Ma ei ole küll weel 
ial jahipüssi Kitte saamid, aga seda ei 
ole jänese tapmiseks tarwisgi, tappis jn 
ometi üks talumees palja hargiga übe 
jänese ära ja laskis enese siis rahulikult 
kui jahiseadusest üleastuja metsawahi! 
kinni wõtta, kes jänese selsanwl silma-
pilgul püssiga oli maha lasknud, mil 
talumees temale hargiga pähe oli kapsa-
nnd. Kuid asja juurde. Kaks poega 
ja kaks isa läksiwad kord jahile ja lastsi-
wad üheskoos kolm jänest maha, ja siisgi 
tõiwad nad igaüks ühe terwe jänese koju. 
Kuda on see nwimalik? 

W a s t u s : 
Iahipidajad oliwad: poeg, isa ja 

10 an aisa. 



Missugust klaaft on puudutatud. 

Selle nalja jaoks peab asi kellegagi 
seltskonnas kokku räägitud oleum. Sea-
takse kolm klaasi wõi mõnda muud ao ja 
laua pääle ritta. ЗЭДШ) tõendab kunst
nik, tema miuua ukse taha ja kui ta sisse 
tulla, loõida ta ütelda, missugust klaasi 
waheajal on puudutatud. On parema 
poolset klaasi puudutatud, puutub see, 
kellega kokku räägitud, oma paremat 
kõrwa, ou pahemapoolset puudutatud, 
siis puudutab ta pahemat kõrwa, kui 
keskmist, siis lõuga; ou kõiki puudutatud, 
siis ei liiguta ta enuast. Selts-
loud, kes kokkurääkiuüsest midagi ei 
tea, imestab ja ei suuda aru saada, kuda 
see wõimalik on; kui see isik, kellega kokku 
räägitud, just suitsetab, siis on asi lueel 
parem ja kergem aru saada, selle järele, 
kas paberossi pahemas wõi paremas suu-
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nurgas hoiab, wõi kesk suud. On kõiki 
puudutatud, wõtab ta paberossi suust 
wälsa. 

Kuda rahaline kihlwedu 
wöidetakse. 

Lastakse enesele raha auda ja üteldakse 
andjale, temal olla wõimata kolme küsi-
miie pääle „minu hõberaba" wastata. 
Kihlweo hinnaks olgn saadud raha. Näi-
datakse temale nüüd raha ja üteldakse. 
M i s see on?" Vastus: „Minu höbe-
raha." Nüüd öeldakse imestades, et ta 
mängu tunneb ja küsitakse siis ruttu: 

„Mis te mulle annate, kui mina kihi-
weo kaotan?" Wastab ta nüüd: „Mmu 
hõberaha!" siis on wõit käes ja tänatakse 
auupaklikult, wastab ta aga midagi 
muud, wast „ei midagi" jne., siis on 
wõit muidugi käes, sest ta pidi ju „minn 
hõberaha" wastama. 



Waba teise peoft rutuga ära wõtta. 
Pandakse ühele isikule raha peo pääle 

ja üteldakse: ta pangu hoolega tähele, 
ja kui „nüüd!" öeldakse, tehtu ta poo 
ruttu kinni, muidu wõetawat raha ära, 
et sõrm nagu rööwlind selle ümber 
saada piirama. Nüüd pistetakse sõrm 
inestt Tnöuntaroa raba taba, mille läbi 
raha körqele kargab ja sõrmega ära wõtta 
wõib. Kui te'iue isik pärast tõuget ka 
küll ruttu caha järele ahmab, ei suuda 
ta ometi katte saada. 

Kaartisid ise oma otsaesiselt ära 
lugeda. 

Niipea kui mäng kaartisid ise ou ära 
segatud ja ueid ka teisa ou segada las-
wd, wajutatakse nad. esimene külg wälja 
poole, otsaesisele ja nimetatakse reast 
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üksikud kaardid ära. Tähele panna: 
tuleb niisugune koht wõtta kust peeglisse 
näha wõib ja nõnda sns ka kaartisid 
ära ütelda saab. 

Koik kaardid reast ära nimetada. 
Asendatakse põlew küünal just oma 

ette lauale, lastakse pää maha, hoitakse 
käed ühtlasi silmade ees ja waadatakse 
тоееШдп pääle, mis nägemata maha 
walatud Selle järele wõtab keegi täie 
lnängu kaartisid ]a hoiab selle nii tule 
taga, et weetilga pääle waatama kunst-
niku poole kaardi esimene külg on. I lma 
et teised seda näeksiwad, peegeldawad 
ennast kaardid weetilgas, mille läbi 
kunstnik kõik kaardid reast wõib ära 
nimetada. 
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